
Cómo usar Provox Brush
Para VP de 10 mm o más cortas, use Provox Brush normal o Provox Brush Long*, para VP de 12.5 mm o más 
largas, use Provox Brush XL o Provox Brush Long XL*. 

Cómo cuidar el PROVOX BRUSH  
y el PROVOX FLUSH
	LIMPIE  

BRUSH y FLUSH con agua potable y 
jabón de platos, enjuáguelo y séquelo al 
aire antes de guardarlo. (Nota: Separe 
la pera del eje después de la limpieza y 
antes de secar Flush.)

	DESINFECTE  
BRUSH y FLUSH empapándolos con uno 
de estos métodos: 
• Etanol al 70 % por 10 minutos O 
• Alcohol isopropílico al 70 % por 10 mins O 
• Peróxido de hidrógeno al 3 % por 60 mins

	REEMPLACE 
BRUSH una vez al mes o antes, si las 
cerdas se desgastan o se decoloran.

	 FLUSH por lo menos una vez cada 12 meses.
Consulte las IFU para obtener instrucciones completas.

Vea el video “Cuidado de su prótesis 
de voz" o escanee aquí 

Tema: Rutinas de cuidado diario de las prótesis para la voz

Para mantener la prótesis para la voz en buen funcionamiento y maximizar la 
vida útil del dispositivo, limpie la prótesis para la voz (VP) por la mañana, por 
la noche y después de las comidas usando Provox Brush and Provox Flush.

	APLIQUE agua potable a las 
cerdas del Brush para que 
se humedezcan.

1

	INSERTE Brush completamente 
a traves de la VP.  El mango azul 
del cepillo se puede doblar para 
ayudar a acceder a la VP.

2

	MUEVA el cepillo suavemente 
hacia atrás y hacia delante 
mientras lo gira. Continúe así 
hasta que el Brush salga limpio.

3

Cómo usar Provox Flush
Use Provox Flush con agua potable o aire. Practique primero con aire, antes de pasar a usar agua.  
No lo use con ningún otro líquido que no sea agua. Advertencia: Evite la entrada de agua en la tráquea.

	SUMERJA el extremo con punta 
del Flush en un vaso de agua 
potable. Apriete y suelte la pera 
de silicona transparente para 
rellenar la pera con agua.

1

	INSERTE el extremo con punta 
del Flush en la VP hasta que el 
borde plano quede alineado 
con la VP, asegurándose de que 
haya creado un sello.

2

	EXPRIMA agua suavemente 
hacia la VP. Incline la pera hacia 
arriba a medida que la libera. 
Esto permitirá que cualquier 
agua que haya regrese a la 
pera en lugar de gotear hacia la 
vía respiratoria.

3

Nota: No doble la cabeza de 
alambre.

*”Long” se refiere al mango más largo del Brush.

Consejo: Limpie y desinfecte Brush y Flush 
después de usarlos para asegurarse de que 
estén secos y listos para el próximo uso.

www.atosmedical.us/videos/
cuidado-de-su-protesis-de-voz

CareTips
Consejos de cuidado



Su dieta también 
podría afectar la 
duración de su 
prótesis para la voz.

Consejos para 
EXTENDER  

LA VIDA ÚTIL 
de su prótesis  

para la voz

CUIDADO 
BUCAL

MÉDICA

DIETA

Ciertos tratamientos 
y condiciones 
podrían tener  
efecto en la vida  
útil de su  
prótesis para  
la voz.

El hecho de  
mantener la boca 
sana y limpia podría 

tener efecto en la 
vida útil de su 

prótesis para 
la voz.

Tema: Rutinas de cuidado diario de la prótesis para la voz

Consulte con un 
nutricionista; considere 
beber o tomar un probiótico 
diariamente, como Yakult.3

Los tratamientos 
sistémicos, como la 
quimioterapia y los 
antibióticos, podrían 
tener efecto en la vida 
útil de su dispositivo.

Cepíllese los dientes después de 
cada comida. Esto es importante 
porque un crecimiento 
excesivo de bacterias y hongos 
provenientes de la boca puede 
desarrollarse en la prótesis para 
la voz, causando que falle.1

Si no tiene dientes, 
cepíllese la lengua, dado 
que esta sigue alojando 
hongos y bacterias.

Si usa dentadura postiza, 
quítesela y límpiela al menos 
cada noche o según la 
instrucción de su dentista.

Evite los enjuagues bucales que 
contengan alcohol, dado que 
pueden secarle la boca.

Radioterapia: Use enjuagues de sal y 
bicarbonato según lo instruya el médico. Si tiene falla temprana persistente debido a 

biofilm, pregunte a su clínico sobre opciones 
de tratamiento antifúngico y antibacteriano.

Manejo del reflujo gastroesofágico 
(GERD): Tome su medicamento 
antirreflujo recetado, según 
lo indicado. Siga también 
cualquier sugerencia de dieta y 
conducta. Las investigaciones 
muestran que a los pacientes con 
diagnóstico de GERD les falla 
pronto la prótesis.4,5

Considere tomar líquidos probióticos y 
suplementos que contengan l. lactis 53 
y S. thermophilus B.2

Este texto no reemplaza ni representa el contenido completo de las instrucciones de uso (IFU) ni la información del proveedor que receta para los productos en este texto. Por lo tanto, antes de recetar o de usar cualquiera 
de los productos en este texto, repase todo el contenido de las IFU correspondientes o la información del proveedor que receta.
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